
GUIDE D'INSTALLATION POUR PLANCHERS LAMINES 
 

NOTE : lire toutes les instructions avant la pose. 
 

SUPPORT 
Les conditions optimales sont 45 % - 60 % d'humidite relative. Pour les endroits ou le taux d'humidite 
est tres eleve ou pour les maisons avec un vide sanitaire , une cave ou pour les maisons de campagne. 
veuillez vous referer aux normes de construction eUou aux specialistes de votre  region. 
A) Beton 
• La surface doit etre seche , propre, lisse et a niveau. Une denivellation superieure a 3,12 mm (1/8 
po) sur 1,52 m (5 pi) devra etre corrigee . Carriger les ondulations et les changements de pentes. 
• Toujours utiliser un pare-vapeur d'au moins 0,15 mm (0,006 po) d'epaisseur. Les joints doivent se 
chevaucher sur une largeur de 
200 mm (8 po). 
• Rementer le pare-vapeur de 25 mm (1 po) le long des murs. 
• Poser le plancher. 
B) Autres surfaces dures (bois et autres) 
• La surface doit etre seche , propre, lisse et a niveau. Une denivellation superieure a 3,12 mm (1/8 
po) sur 1,52 m (5 pi) devra etre corrigee. Carriger les ondulations et les changements de pentes. 
• Poser le plancher. 
C) Tapis et sous-tapis 
• Retirer ces couvre-planchers avant la pose et proceder comme en A ou en B. 
D) Surfaces molles (revetements de vinyle) 
• Poser le plancher. (S'il y a du beton sous le vinyle, utiliser un pare-vapeur avant !'installation) 
E) Plancher chauffant 
• Reduire le chauffage a 15°C (60°F) une semaine avant la pose. Eviler de fermer le chauffage 
lorsque la temperature exterieure est sous le point de congelation . (0°C I 32°F) 
• Utiliser un pare-vapeur d'au moins de 0,15 mm (0,006 po) d'epaisseur . Les joints doivent se 
chevaucher sur une largeur de 
200 mm (8 po) 
• Poser le plancher. 
• Maintenir la temperature inferieure a 27°C (80°F) en tout temps. 

 
PREPARATION 
1) Laisser l'emballage de planches fermes poses a !'horizontal dans 
la piece pendant 48 heures avant !'installation. 
2) Preparer le sous-plancher pour installer le plancher lamine (voir 
ci-dessus) . 
3) Laisser un espace d'au moins 12,5 mm (1/2 po) entre la surface 
du plancher pose et le dessous des plinthes electriques pour 
permettre la circulation de la chaleur. 
4) Verifier l'espace sous les portes et les cadres et faire les 
ajustements necessaires avant de commencer !'installation. 
Seier la moulure du cadre de porte afin de pouvoir y glisser les planches. (Voir illustration  A) 
5) Retirer les plinthes avec precaution. 
6) Determiner le sens de la pose. La regle est de poser les planches perpendiculairement au mur 
ayant une fenetre. Pour donner une apparence plus grande a une piece, ii peut etre preferable de 
poser les planches parallelement au mur le plus long. 
7) Avant de les installer, verifier la parfaite condition des planches. Les planches endommagees 
devront etre remplacees avant d'entreprendre !'installation. 
8)Il faut maintenir un espace de dilatation de 1/2 po à 5/8 po (12,5 mm à 16 mm) tout autour de la 
pièce, autour des tuyaux, des seuils ou d'autres obstacles.  Tous les montants et cadres de porte 
doivent être taillés pour maintenir l’espace de dilatation et permettre le libre mouvement du plancher. 
Pour des pièces d’une dimension maximale de 25 pi x 40 pi, laisser un espace de dilatation de 1/2 po à 
5/8 po (12,5 mm à 16 mm.  Pour les surfaces plus larges, installer des joints de dilatation à chaque 
intervalle dépassant la largeur ou la longueur maximale. 
 

 
ACCESSOIRES REQUIS 
Scie manuelle ou electrique a dents fines - Espaceurs - Equerre - 
Cordeau a craie ou ficelle - Pare-vapeur ; min. 0,15 mm - 0,006 po 
(pour installation sur beton et plancher chauffant) - Marteau - Ruban 
a mesurer - Couteau utilitaire - Crayon. 

 
NOTE: le port de lunettes de securite et de gants est 
recommande en tout temps. Ne pas utiliser d'accessoires 
con1,us pour d'autres types de planchers lamines (bloc de pose 
et outil de pose). 

 
INSTALLATION 
CE PLANCHER EST ESSENTIELLEMENT  FAIT DE BOIS.    IL NE 
DEVRAIT DONC PAS ETRE FIXE AU SOUS-PLANCHER EN AUCUN CAS. IL EST IMPORTANT 
DE LAISSER DE L'ESPACE AUTOUR DES MURS ET CONTRE TOUTE AUTRE OBSTACLE 
POUR PERMETTRE L'EXPANSION ET LA RETRACTION DU  PLANCHER. 
1. Methode d'installation : les planches s'ajustent ensemble a un angle de 45 degres sur la longueur . 
Pour joindre  les_ extremites ente elles, les I Rainure Lan  uette 
planches sont s1mplement posees l'une sur 
l'autre a l'extremite de la planche    pour 
s'assembler (Voir illustration B) 
2. Mesurer la piece afin de determiner 
l'equerrage et la largeur du dernier rang.   Si 
elle est inferieure a 50 mm (2 po), excluant le 
rebord de la rainure, couper le 1er rang. 
Toujours retirer la languette du premier rang; le 
rebord inferieur de la rainure du dernier rang 
doit aussi etre retire. Pour les pieces dont les 
dimensions excedant  10 m (33 pi) en largeur 
ou en longueur, ii faut prevoir !'installation de 
moulures en T. (Voir illustration C) 
3. Si le mur longeant la premiere rangee de 
planches est irregulier, disposer les planches 
pour qu'elles s'ajustent au mur et les couper. 
4. Si vous utilisez une scie portative 
electrique : assurez-vous que le cote fini soil vers le haul. Avec une scie circulaire a table : 
assurez-vous que le cote fini soil vers le  bas. 
5. La pose doit toujours s'effectuer de gauche a droite, la languette contre le mur de depart. 
Toujours placer des espaceurs de 10-15 mm (3/8 - 5/8 po) entre le mur ou tout autre objet fixe (le 
cadre de porte, le manteau de cheminee, etc.) et la planche. Positionner des espaceurs des deux 
cotes du joint et a chaque extremite des rangs. Retirer la languette du 1er rang de planches . 
6. La derniere planche d'un rang doit avoir un minimum de 300 mm (12 po). Toujours retirer  la 
rainure de la derniere planche. Mesurer avant de commencer !'installation et si la derniere planche est 
trop courte, couper la premiere planche. La retaille de la derniere planche servira comme premiere 
planche du 2e rang si elle mesure 300 mm (12 po) ou plus. Si elle est inferieure a 300 mm (12 po) de 
celle de la rangee precedente utiliser une nouvelle planche. Toujours retirer le rebord de la rainure et 
de la languette des bouts des derniers rangs. (Voir illustration D) 
7. Poursuivre la pose de gauche a droite, planche apres planche, rang apres rang. S'assurer de 
decaler les joints de chaque rangee de 8 po pour un plancher plus fort et d'aspect naturel. Retirer les 
espaceurs et poser les plinthes et moulures. Ne jamais clouer les moulures au plancher lamine. 
8. Afin de remplacer une planche, retirer le plancher lamine en commen< ant par la derniere planche 
installee et ainsi de suite jusqu'a  la section endommagee.  Remplacer la (les) latte(s) endommagee(s 
et reinstaller ensuite les planches dans le meme ordre que lors de !'installation originale . 

 

GARANT IE 
Le fabricant garantie ce produit pour usage residentiel a l'acheteur original sur une periode 
de 25 ans *(Garantie à vie limitée est basée sur une durée de vie de 25 ans du plancher). 
Cette garantie stipule les points suivants 

 
• Le plancher est exempt de tout defaut de fabrication. 
• La surface du plancher ne se deteriorera pas sous un usage normal. 
• Le plancher ne tachera pas. 
• Le plancher ne se decolorera pas a !'exposition d'un eclairage ou de rayons UV. 
• Voir votre detaillant ou distributeur pour les informations detaillees sur la garantie. 

Les conditions suivantes s'appliquent a la garantie et peuvent l'annuler si elles ne sont pas 
respectees  correctement   : 
• Le plancher doit etre installe selon les instructions fournies. 
• Une reclamation doit etre soumise au pluslard 30 jours  apres avoir decouvert  les dommages. 
• Tout dommage occasionne a la surface du plancher doit etre evident et visible et doit mesurer au 
moins 13 centimetres carres (2 pouces carres). 
• Une preuve d'achat telle qu'une facture de vente est obligatoire au moment de reclamer la garantie. 
• Le fabricant se reserve le droit de designer un representant pour inspecter le plancher et prelever un 
echantillon pour analyse . 
• La garantie comprend le remplacement du plancher mais exclut les coots de la main d'ceuvre. 

 
LES EXCLUSIONS DE LA GARANTIE 
• Tout dommage resultant d'une installation, d'un entretien, d'un nettoyage ou d'une maintenance 
inappropries. 
• Tout dommage cause par un impact severe, rayure, coupure, incendie, inondation, alteration ou tout 
autre dommage cause par un cas de force majeur. 
• Les planchers installes dans les salles de bains ou buanderies ne sont pas couverts par la garantie. 

 
   

 


